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افتتحت الجلسة الساعة ١٥/٠٥ 
البنــــد ١٢١ مــــن جــــدول الأعمــــال: خطــــة المؤتمـــــرات 
 A/55/182 و A/55/134 و A/55/32 و A/54/849)

 (A/AC.172/2000/6 و A/55/430 و A/55/410 و A/55/259و
السـيدة غونزاليـس بوسـيه (رئيسـة لجنـة المؤتمــرات):  - ١
قدمت تقرير لجنة المؤتمرات لسنة ٢٠٠٠ (A/55/32). وقالت 
إن اللجنــة قــــد وافقـــت بتوافـــق الآراء علـــى جميـــع النتـــائج 
والتوصيـات الـواردة فيـه، وأوصـــت الجمعيــة العامــة بالموافقــة 
علـى المشـروع المنقـح لجـدول المؤتمـرات والاجتماعـــات لســنة 

 .٢٠٠١
أحاطت اللجنة علما مع الارتيـاح بـأن النسـبة المئويـة  - ٢
للاسـتخدام العـام لمـوارد المؤتمـــرات في ســنة ١٩٩٩ تجــاوزت 
المســتوى المقــرر بـــ ٨٠ في المائــة. وبعــد إجــــراء مشـــاورات 
وجـهت إلى رؤسـاء الأجـهزة الـــتي كــانت نســبة اســتخدامها 
أدنى مـن ذلـك رسـائل تتضمـن توصيـــات لتحســين اســتخدام 
مـوارد المؤتمـرات، كمـا وجـهت إلى رؤسـاء الأجـهزة في هــذه 

الدورة رسائل لنفس ذلك الغرض. 
فيما يتعلق بتقديم خدمات المؤتمرات إلى الاجتماعات  - ٣
التي تعقدها اموعات الإقليمية وسائر اموعات المهمـة مـن 
الـدول الأعضـاء، أحـــاطت اللجنــة علمــا بــأن النســبة المئويــة 
للاجتماعـات الـتي تقـدم إليـها خدمـات الترجمـــة الشــفوية قــد 
ازدادت باطراد، وأنه قد يمكن تلبية نسـبة أعلـى مـن الطلبـات 
لو اتبع ــج أكـثر مرونـة للبرمجـة وبـذل جـهد أكـبر للتخطيـط 
قبل انعقادها للاجتماعات بفــترة كافيـة، بمـا في ذلـك التحريـر 

المؤقت للخدمات غير المستخدمة. 
فيمـا يتعلـق بالاسـتخدام الأفضـل لمرافـق المؤتمــرات في  - ٤
مكتب الأمم المتحدة في نيروبي قـالت إن اللجنـة قـد لاحظـت 
مـع الارتيـاح أن إنشـــاء دائــرة دائمــة للترجمــة الشــفوية يتيــح 

إمكانيات كبيرة لكي يتحول هذا المكتـب إلى محفـل لمؤتمـرات 
واجتماعات الأمم المتحدة. 

أضافت قائلة إن اللجنة قد رحبت بالمبـادرات الراميـة  - ٥
إلى العمـل علـى إيجـاد ـج أكـــثر تنســيقا في دوائــر المؤتمــرات 
دف تقديم الخدمات مـن جميـع مقـار العمـل علـى نحـو أكفـأ 
ــة  وأكـثر فعاليـة، وطلبـت إلى الأمـين العـام أن يقـدم إلى الجمعي
في أقرب وقت ممكــن تقريـرا وافيـا يحلـل فيـه المشـاكل المحتملـة 
المتعلقــة بتعيــين الموظفــين في دوائــر اللغــات في جميــــع المقـــار 
ويقـترح تدابـير لحلـها. كمـا حثـت الأمـين العـام علـــى تطبيــق 
نظام الحوافز الرامـي إلى اجتـذاب الموظفـين اللغويـين إلى مقـار 
العمل التي توجد فيها معدلات شواغر مرتفعة، الــذي وافقـت 
ـــن قرارهــا  عليـه الجمعيـة العامـة في الفقـرة ٧ مـن الجـزء دال م
ــــلاغ عـــن التدابـــير المتخـــذة، وعلـــى  ٢٤٨/٥٤، وعلــى الإب

مواصلة وضع نظام حوافز ذا الهدف. 
أردفـت قائلـة إن اللجنـة نظـرت في طلبـات الاســـتثناء  - ٦
من أحكام الفقرة ٧ مـن الجـزء طـاء مـن قـرار الجمعيـة العامـة 
٢٤٣/٤٠، وأوصت الجمعية بأن تأذن صراحة لسـت هيئـات 
ـــورك خــلال الجــزء الرئيســي مــن دورــا  بالاجتمـاع في نيوي

الخامسة والخمسين.  
ـــة إن اللجنــة نظــرت في مذكــرة مــن  اسـتطردت قائل - ٧
الأمانـة العامـة (A/AC.172/2000/6) تتضمـن ســتة مقترحــات 
ترمي إلى تحسين الحالة فيما يتعلق بإصدار الوثائق قبل الـدورة 
بوقت مناسب. ورحبت اللجنة بـإعداد الاقتراحـات، وأيـدت 
تنفيذ الاقتراحين الأولين من جـانب الأمانـة العامـة، وأوصـت 
الجمعيــة العامــــة بصياغـــة الاقتراحـــات ٣ و ٤ و٥ و ٦ مـــع 
ـــت  توجيـه توصيـات إلى الهيئـات الحكوميـة الدوليـة. كمـا طلب
ـــادئ التوجيهيــة  إلى الأمانـة العامـة أن تعـد خلاصـة وافيـة للمب
المتعلقــة بــالإجراءات اللازمــة لتحقيــــق الاســـتخدام الكـــفء 

والفعال لخدمات المؤتمرات. 
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فيما يتعلق بطول الوثائق أشارت اللجنة إلى أنـه علـى  - ٨
الرغم من ازدياد عدد ونسـبة الوثـائق الصـادرة وفقـا للحـدود 
القصوى المقررة والمستصوبة لعـدد الصفحـات فـإن الأهـداف 
المحـددة في مجـال الحـد مـن الوثـائق، ســـواء بالنســبة إلى وثــائق 
الهيئات الحكومية الدولية أو بالنسبة إلى وثـائق الأمانـة العامـة، 
ــائق  لم تتحقـق إلا جزئيـا فحسـب. وأشـارت أيضـا إلى أن الوث
الـتي تجـاوزت الحـد الأقصـى لعـدد الصفحـات قـد تســـببت في 
عـبء إضـافي، ويمكـن أن تعـرض إمكانيـــة إصــدار الوثــائق في 
الموعد المناسب للخطر. وأضافت قائلة إنه ينبغي لهـذا السـبب 
تركيز الجهود الرامية إلى زيادة تقليص عدد صفحات الوثـائق 
ــى  علـى الحـالات الـتي يمكـن فيـها تطبيـق الحـدود المفروضـة عل

عدد الصفحات. 
مضـت تقـول إن اللجنـة أكـدت مجـددا أـا تفـــهم أن  - ٩
إدخال الترجمة الشفوية من بعـد لا يسـتهدف الاسـتعاضة عـن 
النظــم التقليديــة للترجمــة الشــفوية دون موافقــة صريحــة مــــن 
ـــدرج في التقــارير المتعلقــة ــذا  الجمعيـة العامـة. وطلبـت أن ي
الموضوع في المستقبل تحليل بتكاليف كل نظام يقترح وللآثار 
المترتبـة عليـه فيمـا يتعلـق بظـروف عمـل المـترجمين الشـــفويين، 
وأوصت على ألا تقتصر الترجمة الشفوية مـن بعـد علـى مقـار 
عمــل معينــة، وبــأن تــدرس الأمانــة العامــة جميــع إمكانيـــات 

إدخالها. 
أردفـت قائلـة إن اللجنـة قـــد شــجعت علــى مواصلــة  - ١٠
الجهود المبذولة لوضع وتطبيـق تكنولوجيـات جديـدة في مجـال 
ــذي أداه  خدمـات المؤتمـرات، وأعربـت عـن تقديرهـا للعمـل ال
الموظفـــون في هـــذا الصـــدد، ولا ســـيما في شـــعبة خدمــــات 
ـــة في وقــت فراغــهم في كثــير مــن  التحريـر والترجمـة التحريري

الأحيان. 
قـالت إن اللجنـة قـد أثنـت علـى الجـــهود الــتي تبذلهــا  - ١١
ــــدة علـــى  إدارة شــؤون الإعــلام لإعــداد مواقــع للأمــم المتح

الشبكة العالمية (ورلـد وايـد ويـب)، وذكـرت أنـه يتعـين فعـلا 
اعتبار النشاط المتعلق بالإنترنت جـزءا لا ينفصـل عـن برنـامج 
عمل المنظمة. ومن أجل تطويـر وتحديـث وإثـراء المواقـع علـى 
ـــة يجــب أن تقــوم جميــع المكــاتب  الشـبكة العالميـة بصـورة تام
بتقديم مساهمات باعتبار ذلك جزءا من برنامجها العادي، وأن 
ترصـد الاعتمـادات اللازمـــة لذلــك في الميزانيــة. واســتطردت 
قائلــة إن اللجنــة قــد لاحظــــت أن برنـــامج الاجتماعـــات في 
مكتـب الأمـم المتحـدة في جنيـف متوافـر في شـكل إلكــتروني، 
وشجعت الأمانة العامة على أن يعد برنامج من هذا النوع في 

مقار العمل الأخرى. 
السـيد مسـيلي (رئيـس اللجنـــة الاستشــارية لشــؤون  - ١٢
الإدارة والميزانيــة): قــدم تقريــر اللجنــة الاستشــارية لشــــؤون 
الإدارة والميزانيـة (A/55/430) الـذي يتضمـــن آراء وتوصيــات 
اللجنة الاستشارية بشأن ثلاثة تقارير للأمين العام. وقال فيما 
يتعلـــق بتقـــديم خدمـــات الترجمـــة الشـــفوية إلى اجتماعــــات 
اموعـات الإقليميـة واموعـات المهمـة الأخـرى مـن الــدول 
الأعضـــاء (A/55/182) إن اللجنـــــة الاستشــــارية توصلــــت ، 
ـــة شــفويا، إلى  اسـتنادا إلى هـذه الوثيقـة وإلى المعلومـات المقدم
نتيجـة مفادهـا أن تقـديم الخدمـات إلى الاجتماعـات المذكــورة 
قد تحسن. وأبلغت اللجنة الاستشارية أنــه علـى الرغـم مـن أن 
ـــد قدمــت عنــد توافرهــا فــإن الأمــين العــام  هـذه الخدمـات ق
لم يراع في إعداد مشروع الميزانيـة البرنامجيـة إلا خـبرة العـامين 
السـابقين . كمـا اسـترعي انتبـاه اللجنـة الاستشـارية إلى القلــق 
إزاء انخفاض مستوى الموظفــين المؤقتـين للاجتماعـات في فـترة 
السنتين ٢٠٠٠-٢٠٠١، وهذا أمر ينبغي دراسته بعناية لكي 
تنعكـس الخـبرة المكتسـبة في مشـروع الميزانيـة البرنامجيـة لفـــترة 

السنتين التالية. 
بالنسـبة إلى التقريـر المتعلـق بتحسـين اسـتخدام مرافــق  - ١٣
 ( A/55/259) ـــيروبي المؤتمــرات في مكتــب الأمــم المتحــدة في ن
قـالت إن اللجنـة الاستشـارية قـد ذكـــرت أنــه ســيبدأ تشــغيل 
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الدائــرة الدائمــة للترجمــة الشــفوية في ١ كــانون الثــاني/ينـــاير 
٢٠٠١، تنفيذا لأحكام قرار الجمعية العامة ٢٤٩/٥٤ باء. 

بالنســبة إلى التقريــر المتعلــق بالترجمـــة الشـــفوية مـــن  - ١٤
بعد (A/55/134) قالت إن اللجنة الاستشـارية قـد أعربـت عـن 
أسـفها للافتقـار إلى نتـــائج التجربــة المقــررة، وحثــت الأمانــة 
العامة على توضيح الجانب التقني لهذه المسـألة في أقرب وقـت 

ممكن.  
اسـتطردت قائلـة إن اللجنـة الاستشـارية عنيـت أيضـــا  - ١٥
بمسألة تكنولوجيا المعلومات التي عرضها الأمين العام المسـاعد 
لشـؤون الإدارة في جلسـة غـير رسميـة للجنـة الخامسـة. وتــأمل 
اللجنة في أن يقدم الأمين العام تقريره عن استراتيجية الإعـلام 
تنفيـذا للتوصيـات الـتي اتخذـا اللجنـة الاستشـارية في تقريرهــا 
الأول عن مشروع الميزانيـة البرنامجيـة لفـترة السـنتين ٢٠٠٠-

 .(A/54/7) ٢٠٠١
السيد جين يونغجيان (الأمين العام المسـاعد لشـؤون  - ١٦
الجمعيـة العامـة وخدمـــات المؤتمــرات): قــال إن فوائــد إنشــاء 
إدارة شؤون الجمعية العامة وخدمات المؤتمـرات الـذي حـدث 
منذ أقل من ثلاث سنوات أمـر معـترف بـه. وأردف قـائلا إن 
مختلـف دوائـر الإدارة قـد تعـاونت علـــى تقــديم الخدمــات إلى 
ــة  عـدد لم يسـبق لـه مثيـل مـن الأنشـطة المهمـة مثـل قمـة الألفي
ـــــى  الثانيـــة ودورات الجمعيـــة العامـــة الاســـتثنائية عـــلاوة عل
الاجتماعات العادية، تنفيـذا لمهمـة غـير منظـورة لكـن لا غـنى 
عنها. واستطرد قائلا إنه نظرا لحجـم العمـل الكبـير المنتظـر في 
السنة القادمة والقيود المالية التي ما زالت قائمة فقـد ضـاعفت 
الإدارة من جهودها التنسيقية. ففي تموز/يوليه عقد الاجتماع 
الأول للتنسيق بين مديـري خدمـات المؤتمـرات في جميـع مقـار 
العمل التابعة للأمانة العامة للنظر في مسائل مثل كيفية تقاسم 
عبء العمل والمواءمة بـين إحصائيـات حجـم العمـل واعتمـاد 
معيــار مشــترك في مجــــال التكنولوجيـــا. وينتظـــر عقـــد هـــذا 

ـــائلا إنــه قــام بزيــارات لمكتــب  الاجتمـاع سـنويا. وأضـاف ق
الأمم المتحدة في نـيروبي وإلى اللجنـة الاقتصاديـة والاجتماعيـة 
ــارة  لآسـيا والمحيـط الهـادئ في العـام المـاضي، ويعـتزم القيـام بزي
ــــا واللجنـــة الاقتصاديـــة لأمريكـــا  اللجنــة الاقتصاديــة لأفريقي
اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي في السنة القادمة أيضـا ـدف 
تعزيز التنسيق. وتـزداد الحاجـة إلى مزيـد مـن التنسـيق بمناسـبة 

إعداد الميزانية البرنامجية القادمة. 
فيمـا يتعلـق باسـتخدام مرافـق وخدمـات المؤتمـرات في  - ١٧
ــن أن  مكتـب الأمـم المتحـدة في نـيروبي قـال إنـه علـى الرغـم م
الإمكانية المتصورة لأن تعقد لجنة المؤتمرات دورا الموضوعيـة 
لسنة ٢٠٠٠ في نيروبي لم تتحقق فإنــه يجـري، وفقـا لمـا قررتـه 
الجمعيـة العامـة، إنشـاء دائـرة دائمـة للترجمـة الشـفوية في ذلــك 
المكتـب. كمـا أنـه مـن المزمـع أن تنشـأ هنـاك شــعبة لخدمــات 
المؤتمـرات أجـرت الإدارة مـن أجلـها مشـــاورات مــع المكتــب 

حول الجوانب الإدارية والمتصلة بالميزانية. 
مضـى يقـول إنـه إدراكـــا مــن الإدارة لأهميــة إصــدار  - ١٨
الوثائق اللازمة للـدورات في حينـها بذلـت الإدارة كـل مـا في 
وسعها لتبسيط عملية إصدار الوثائق علـى الرغـم مـن تقديمـها 
في آخر لحظة. وكما ذكـرت لجنـة المؤتمـرات في تقريرهـا فإنـه 
يتعين حل المشكلة بجــهود متسـقة مـن جـانب جميـع الأطـراف 
المهتمــة ــذه المســألة. وقــــد بـــدأت الإدارة في أن تذكـــر في 
حاشـية، في هـذا الصـــدد وفقــا للمقــرر الــذي اتخذتــه اللجنــة 
الخامسة، ما إذا كان نـص الوثيقـة قـد قـدم علـى نحـو متـأخر. 
كمـــا ســـتعد خلاصـــة وافيـــة للمبـــادئ التوجيهيـــة المتعلقــــة 
ـــات المؤتمــرات.  بـإجراءات الاسـتخدام الكـفء والفعـال لخدم
ونتيجة للتدابير المذكورة أمكن الالتزام بمواعيد إصدار الوثائق 

لهذه الدورة بقدر أكبر مما حدث في السنوات الماضية. 
أضــاف قــائلا إنــه يبــدو أن الإدارة تدخــل دائمـــا في  - ١٩
ســباق لا يمكــن الفــوز فيــه. فمــهما كــــانت ســـرعتها فإـــا 
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لا تكفي أبدا. فالمتطلبات تفوق دائمـا قدرـا وتواجـه الإدارة 
التغيرات الهائلة في الطلب على الخدمات وأيضا الطلبـات غـير 
المتوقعة بتدابير مؤقتة لا تعد حلا ائيـا. ومـا تحقـق يرجـع إلى 
كفـــاءة وتفـــاني موظفـــي الإدارة الذيـــن يعملـــون في معظــــم 
الأحيان تحت ضغوط مادية وتوترات نفسية. ومـع ذلـك فإنـه 
لا يمكــن زعــم أنــــه لا تحـــدث في المؤتمـــرات والاجتماعـــات 
صعوبات لا يمكن تصورها ويمكـن للمسـتفيدين مـن خدمـات 
الإدارة أن يسهموا في الجهود التي تبذلها الأمانة العامة، وذلك 
بـالتخطيط المسـبق وبـالاعتدال في طلـب الخدمــات وبالتعــاون 

معنا على نحو أكفأ وبالوعي بالتكاليف بقدر أكبر. 
ــــا  اســـتطرد قـــائلا إن الإدارة منحـــت الأولويـــة العلي - ٢٠
لتحسـين النوعيـة وشـددت علـى التدريـب وتعيـــين مزيــد مــن 
الموظفــين المؤقتــين واســتخدام التكنولوجيــات المتقدمــــة الـــتي 
ــد،  تـتزايد أهميتـها. وينبغـي ألا تعتـبر الترجمـة التحريريـة مـن بع
الــتي أصبحــــت ممارســـة معتـــادة فعـــلا في الإدارة، والترجمـــة 
التحريرية بمساعدة الحاسوب وبرنامج الطباعـة بـالتعرف علـى 
ـــذي تقــدم اســتخدامه، تدابــير تــؤدي إلى تحقيــق  الصـوت، ال

وفورات بل تدابير تحسن نوعية الخدمات. 
ــدرك  اسـتطرد قـائلا إن الإدارة، الفخـورة بمنجزاـا، ت - ٢١
أنه ما زال يتعين عيها أن تفعل الكثير وأن تسـتفيد مـن الخـبرة 
المكتســبة مؤخــرا في اجتماعــات مهمــة ومــن أجــــل تحســـين 
خدماـا. وشـــكر اللجنــة الخامســة علــى تفهمــها وتأييدهــا، 
وأعرب عن أمله في التعاون معها بصورة أوثق. وأردف قــائلا 
إن الإدارة لا تدخر وسعا في تقديم خدمات جيـدة إلى اللجنـة 

وإلى الأمم المتحدة كلها.  
الســيدة أوســيل (فرنســا) تكلمــــت باســـم الاتحـــاد  - ٢٢
ـــــا وســــلوفاكيا وســــلوفينيا  الأوروبي وكذلـــك باســـم بلغاري
ـــا وليتوانيــا وبولنــدا والجمهوريــة التشــيكية  واسـتونيا وهنغاري
ورومانيــا وقــبرص ومالطــة وتركيــا والــنرويج فـــهنأت لجنـــة 

المؤتمــرات علــــى عملـــها، ووافقـــت تمامـــا علـــى التوصيـــات 
والملاحظات الواردة في تقريرها. وأعربت عن شـكرها لإدارة 
ـــة  شـؤون الجمعيـة العامـة وخدمـات المؤتمـرات لتنظيمـها بفعالي
أعمـال قمـــة الألفيــة الثانيــة وأشــارت في هــذا الصــدد إلى أن 
الاتحــاد الأوروبي يعتــبر أن إنشــاء الإدارة كــــان شـــكلا مـــن 
أشكال تعزيز إدارة خدمات المؤتمرات في الأمانة العامـة، وأنـه 

أيد الترتيبات المؤسسة لتنسيقها على نحو أفضل. 
ــدأ  قـالت إن الاتحـاد الأوروبي يؤكـد مجـددا تمسـكه بمب - ٢٣
المســـاواة في معاملـــة اللغـــات الرسميـــة الســـت، وفي الأهميـــــة 
الممنوحــة لدوائــــر المؤتمـــرات. وأعربـــت عـــن تـــأييده أيضـــا 
للمسـاواة في معاملـة مختلـــف مقــار الأمــم المتحــدة، ورحبــت 
ــــيروبي وكذلـــك  بإنشــاء دائــرة دائمــة للترجمــة الشــفوية في ن
ـــيروبي وبــين  بالتعـاون بـين إدارات مكتـب الأمـم المتحـدة في ن
ذلـــك المكتـــب وإدارة شـــؤون الجمعيـــة العامـــــة وخدمــــات 
المؤتمــرات. وعــبرت عــــن أملـــه في تعزيـــز اســـتخدام مرافـــق 
المؤتمرات في نيروبي، وأعربت عن ارتياحه لورود آراء الهيئات 
ــــن القطـــاع الخـــاص مهتمـــة  الحكوميــة الدوليــة وكيانــات م

بالخدمات المقدمة. 
فيمـا يتعلـق بتنسـيق خدمـــات المؤتمــرات عــبرت عــن  - ٢٤
ـــة  ترحيـب الاتحـاد الأوروبي بـالحوار المزمـع إجـراؤه بـين الأمان
العامـة والـدول الأعضـاء وأمانـات الهيئـات الحكوميـــة الدوليــة 
ــت  ومكـاتب الأمـم المتحـدة في جنيـف ونـيروبي وفيينـا، وأعرب
عــن تطلعــها إلى تنقيــــح الأمـــر الإداري ST/AI/342 المتعلـــق 

بالاتفاقات المبرمة مع البلدان المضيفة. 
فيما يتعلق بجـدول المؤتمـرات والاجتماعـات، أعربـت  - ٢٥
عن تأييد الاتحاد الأوروبي لتلافي عقد الدورات ذات الأعمال 
الضخمة في وقت واحد في أماكن مختلفـة، وعـبرت عـن ثنائـه 
علـى الجـهود الـتي تبذلهـــا الأمانــة العامــة في مجــال التخطيــط. 
وأعربـت كذلـك عـن ثنائـه لتجـاوز المعـدل العـالمي لاســتخدام 
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خدمـــات المؤتمـــرات في عـــام ١٩٩٩ نســـــبة ٨٠ في المائــــة، 
وأكدت مجددا أهمية بلوغ هذا المعدل في جميع الهيئات ومقـار 
العمـل. واتفقـت في الـرأي مـع الأمــين العــام في أن التخطيــط 
الدقيـق لاجتماعـات اموعـات الإقليميـة يتيـح تلبيـة الطلبــات 
المقدمة منها للحصول على الخدمات على نحو أفضل؛ وقـالت 
إنــه ينبغــي أن تكــون لاجتماعــات الهيئــات المنشــأة بموجـــب 
الميثاق والهيئات التداولية الأولوية في الحصول على الخدمـات. 
ومـن جهـة أخـرى فإنـه نظـرا لأهميـة تعيـين الموظفـين اللغويــين 
والتوقعات المتعلقة بالتطور الوظيفـي الخـاص ـم فإـا تطلـب 
إلى الأمـين العـام تطبيـق نظـام الإلحـاق الموجـه ونظـــام الحوافــز 
الموجـود فعـلا؛ وأردفـت قائلـة إـــا تتطلــع إلى قــراءة تقريريــه 

بشأن هذين الموضوعين. 
مضــت تقــول إن الاتحــاد الأوروبي يســجل اهتمامـــه  - ٢٦
بمجال الترجمة الشـفوية مـن بعـد وتحليـل تكاليفـها وآثارهـا في 
ظروف عمل المترجمين الشفويين، ويحيط علمـا بالتوصيـة الـتي 
اتخذـا اللجنـة بـأن يعتـبر كـل مقـر عمـل متلقـي ومقـدم لهــذه 
الخدمــات علــى حــد ســواء. وفيمــا يتعلــــق بالتكنولوجيـــات 
ــــين الذيـــن  الجديــدة قــالت إن الاتحــاد الأوروبي يــهنئ الموظف
ـــة اللازمــة ويعملــون جــاهدين علــى  اكتسـبوا المـهارات التقني
اسـتخدامها. وصرحـت بأـــا قــد أحــاطت علمــا بالتكــاليف 
الخفية المبينة في تقرير لجنة المؤتمرات، وستكون ممتنة لو تلقـت 
مزيدا من المعلومـات مـن الأمانـة العامـة، وطلبـت مـن الأمانـة 
العامــة وضــع اســتراتيجية عالميــة لجميــع مراكــــز المؤتمـــرات. 
ـــائج والتوصيــات  واختتمـت بياـا بـالإعراب عـن تأييدهـا للنت
التي توصلــت إليـها لجنـة المؤتمـرات بشـأن مواقـع المنظمـة علـى 
الشــبكة العالميــة (ورلــد وايــد ويــب) وقــالت إــــا تـــرى أن 
الأهـداف ســـتتحقق بطريقــة اقتصاديــة وإن الأولويــة ســتمنح 

للمضمون. 
السيد حسن (نيجيريا): تكلم باسم مجموعـة الــ ٧٧  - ٢٧
ــــة تقـــديم خدمـــات  والصــين فــأكد أن تواصــل الأمانــة العام

المؤتمرات، بما ذلك الترجمـة الشـفوية، باللغـات الرسميـة السـت 
إلى اجتماعات اموعات الإقليمية. ورحـب بـالتنفيذ السـريع 
للقــرار الــذي اتخذتــه الجمعيــة العامــة بإنشــاء دوائــر الترجمـــة 
الشفوية الدائمة في مكتب الأمـم المتحـدة في نـيروبي، وأعـرب 
عـن شـكره للأمـين العـــام علــى التدابــير الــتي اتخذهــا في هــذا 

الصدد. 
السيد روزنتال (غواتيمالا) تولى الرئاسة.  - ٢٨

السـيد حـامد االله (بنغلاديـش): قـال إن وفـده يوافـــق  - ٢٩
علـى معظـم الملاحظـات والتوصيـــات الــواردة في تقريــر لجنــة 
المؤتمرات. ولاحظ علـى وجـه الخصـوص مـع الارتيـاح تحسـن 
الحالة فيما يتعلق باستخدام مرافق المؤتمـرات في مكتـب الأمـم 
المتحـدة في نـيروبي، وأعـرب عـــن رغبتــه في أن تقــدم الأمانــة 
العامة معلومات وافية عن التدابير العملية المتخـذة فيمـا يتعلـق 
بالموارد البشرية، حيث أن الجمعية العامة اتخـذت قـرارا بشـأن 
هذا الموضوع. ومن جهة أخرى عبر عن تأييد بنغلاديـش مـن 
ـــا  حيـث المبـدأ، لاسـتخدام الترجمـة الشـفوية مـن بعـد باعتباره
إجراء لزيادة الإنتاجية، بيد أنه نظرا لبدء تشـغيل دائـرة دائمـة 
للترجمـة الشـفوية في نـيروبي مؤخـرا فإنـه يـرى أن الوقـت غـــير 

مناسب لإجراء تجارب في هذا اال. 
عبر عن تأييد بنغلاديش للتوصيـات الـتي اتخذـا لجنـة  - ٣٠
المؤتمــرات بشــأن توزيــع الوثــائق، وأعــرب عــــن أملـــه في أن 
تساعد تلك التوصيات علـى حـل المشـكلة الدائمـة المتمثلـة في 
التأخر في تقديم الوثائق. وفيما يتعلق بتنقل الموظفـين اللغويـين 
ـــر  أعــرب عــن قلقــه إزاء ارتفــاع معــدلات الشــواغر في دوائ
اللغــات، وطلــب مزيــدا مــن المعلومــات عــــن تطبيـــق نظـــام 

الإلحاقات الموجهة. 
ـــد طلبــات اموعــات الإقليميــة علــى  نظـرا لأن تزاي - ٣١
خدمات المؤتمرات يعكس مشــاركتها بقـدر أكـبر في النظـر في 
المسائل التي تواجه المنظمة فقـد أعـرب عـن إصـرار بنغلاديـش 
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علـى ضـرورة تقـديم الخدمـات إلى تلـك اموعـات. وأضــاف 
قـائلا إنـه نظـرا لأن مبتكـرات مثـل الإنـــترنت قــد تحولــت إلى 
عنصـر لا غـنى عنـه للتفـاعلات الحديثـة فـإن بنغلاديـش تعــرب 
مجــددا عــن تأييدهــا لاســتخدام المعلوماتيــة في كــل المنظمـــة. 
واختتم بيانه بقوله إن بنغلاديش تحيـط علمـا مـع التقديـر بـأن 
الأمـين العـام قـد عـين موظفـــا للتنســيق بشــأن مســألة التعــدد 

اللغوي. 
الســـيدة بنتلـــي - أندرســـون (الولايـــات المتحـــــدة  - ٣٢
الأمريكية): قالت إنـه علـى الرغـم مـن أن هـذا يبـدو متناقضـا 
فإن المسؤولية عن كفاءة الخدمـات الـتي تقدمـها إدارة شـؤون 
ـــدول  الجمعيـة العامـة وخدمـات المؤتمـرات تقـع أساسـا علـى ال
الأعضــاء وبقــدر أقــل بكثــير علــى الإدارة ذاــا لأن الـــدول 

الأعضاء هي التي تتخذ القرارات. 
وأردفـت قائلـة إن الـدول الأعضـاء قـد رفضـت أكــثر  - ٣٣
مـن مـرة التحسـينات التكنولوجيـة الـــتي كــان يمكــن أن تتيــح 
للأمانة العامة تقديم خدمات أفضل من ناحية النوعيـة، وذلـك 
بحجــة إتاحــة الوصـــول إلى المعلومـــات علـــى قـــدم المســـاواة 
للآخرين الذين لا يشكلون جــزءا مـن منظومـة الأمـم المتحـدة 
والذين ليسوا مسـتعدين لاسـتخدام التكنولوجيـا الجديـدة. إن 
هـذا خطـــأ لأن خدمــات الأمانــة العامــة ينبغــي أن تقــدم إلى 
الــدول الأعضــاء. وإن هنــاك مــن لا يوافقــون علــى الترجمـــة 
الشفوية والتحريرية من بعد وعلى الترجمـة التحريريـة المدعمـة 
بالحاسوب لكن لا يمكنهم تأييد التحسينات التكنولوجية الـتي 
يمكن أن تفيد جميع الدول الأعضاء. إن مواصلة عرقلة التقـدم 
هـو عمـل انتحـاري مـن جـانب المنظمـــة. وإن التلميــح إلى أن 
بلدان الشمال فقط هي المستفيدة من المبتكـرات التكنولوجيـة 

هو حجة مضللة لا ينبغي السكوت عليها. 
اســتطردت قائلــة إنــه يجــب تذكــــر أن التكنولوجيـــا  - ٣٤
ليست الطريقة الوحيدة للابتكار. وقد أبرز وفد جـزر البـهاما 

بكـل تـأكيد خـلال مـداولات لجنـــة المؤتمــرات أهميــة أن تبلــغ 
الــدول الأعضــاء الأمانــة العامــة احتياجاــــا ورغباـــا حـــتى 
تستطيع الأمانة العامة إدخال تحسينات في خدماا لا تنطـوي 
دائمـا علـى تكـاليف إضافيـة كبــيرة. وإن التجديــد لا يحــذف 
على الدوام بل قد يضيف أيضا ويحسن ويرفع مستوى الرضـا 
والإنتاجية. وباستحداث معايير العـائد يمكـن للـدول الأعضـاء 
أن تحقق أفضل استخدام ممكن لمواردهـا عـن طريـق التخطيـط 
الدقيق. وأضافت قائلة إن الأمانة العامة تضع قواعـد تعتمدهـا 
الـدول الأعضـاء وتســـتخدمها لتقييــم النتــائج. وهــذا ســيتيح 
ـــدول الأعضــاء والأمانــة العامــة. وهــذا  تحسـين الحـوار بـين ال
النظام لم يطبق بكامله حـتى الآن. وإنـه يلـزم الشـجاعة لتعيـين 
الحدود القصوى واستحداث النظـام الـلازم، وتحديـد أهـداف 

واقعية تراعي الموارد المتاحة ورغبات الجميع. 
ومضت تقول إنه ينبغـي للـدول الأعضـاء أن تعـترف  - ٣٥
بأنه لا يمكن للأمانة العامـة أبـدا أن تلـبي جميـع مطالبـها، ومـع 
ذلك ينبغي أن نعتمد عدة توقعات أكثر واقعية. لكـن الأكيـد 
هو أن على الدول الأعضاء، وليس الأمانة العامة، أن تتوصـل 
إلى اتفاق على الحدود القصـوى الـتي ينبغـي وضعـها. إن وفـد 
الولايـات المتحـدة يـرى أن الطلبـات الـتي نفرضـها حاليـا علـى 
خدمات المؤتمرات ليست واقعيـة. ويتعـين وضـع خطـة ونظـام 

وسلسلة من الأولويات. 
قـالت إن أهـم مشـكلة قـد تكـون هـــي القضــاء علــى  - ٣٦
ـــر الترجمــة  الإسـراف. فكمـا يتضـح مـن الوثـائق المتعلقـة بدوائ
الشـفوية فـإن اسـتخدام قواعـد العـائد قـد أتـاح للأمانـة العامــة 
تحديـد العقبـة الرئيســـية الــتي تعرقــل تقــديم خدمــات الترجمــة 
الشفوية بقدر كاف. فإن عدد الساعات التي تبددهـا الهيئـات 
ـــدم إلغــاء الطلبــات الــتي قدمتــها للحصــول علــى  المختلفـة بع
خدمات الترجمة الشفوية قبل المواعيـد المقـررة لتقديمـها بوقـت 
كــاف حــتى يمكــن للأمانــة العامــة أن تعيــد برمجــة مواردهــــا 
يسـاوي فعـــلا مــا لم تســتطع الأمانــة العامــة تقديمــه في العــام 
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الماضي مــن سـاعات الترجمـة الشـفوية الـتي طلبتـها اموعـات 
الإقليميــة وغيرهــا مــن الهيئــات. ولــذا فإنــه مــن الواضــح أن 
ـــس  مسـؤولية عـن هـذا التبديـد تقـع علـى الـدول الأعضـاء ولي
ـــة العامــة. واقــترحت المتكلمــة أيضــا أن تخصــص  علـى الأمان
هيئات الأمم المتحدة قدرا من الوقت لاجتماعات اموعـات 
الإقليميـة خـــلال الســاعات المخصصــة للاجتماعــات الرسميــة 
ـــن التــأخر إلى أدنى حــد.  ـدف تيسـير المـداولات والتقليـل م
وقد نفذت بعض الهيئات فعلا هذا التدبير وحققت فيما يبدو 

نتائج جيدة. 
قالت إن الدول الأعضاء قد طلبت من الأمانة العامـة  - ٣٧
أن تضــع تحــت تصــرف الجمــهور بصــورة ورقيــة وبصــــورة 
الكترونية على حد سواء عددا مـتزايدا باسـتمرار مـن الوثـائق 
باللغـات الرسميـة  السـت. وأشـارت إلى أن هـذه ليســـت هــي 
أفضل طريقة لاستخدام المـوارد المحـدودة لإدارة يتمثـل هدفـها 
في خدمة الدول الأعضاء، وأنه توجد إدارات أخرى مخصصـة 
للاهتمـــام ـــذه الأهـــداف. وأن زيـــادة المـــوارد المخصصــــة 
لخدمات المؤتمرات ليست هي الحل. وأن عددا قليلا جدا مـن 
ـــاق مزيــد مــن الأمــوال علــى خدمــات  الوفـود يرغـب في إنف
المؤتمرات أو على أي مجال آخـر لأنشـطة الأمـم المتحـدة. بيـد 
أنــه لا يوجــد في الأمــم المتحــدة للأســف أي جــهاز لإعـــادة 
توزيع مواردها الشحيحة. وأن الدول الأعضاء قد تعبـت مـن 
حشد الأموال من أجل االات التي تحتاج إلى أموال إضافية، 
لأنه لا يوجد نموذج للاستناد إليه. لقد وضعـت إدارة شـؤون 
الجمعية العامة وخدمات المؤتمرات نموذجـا صالحـا يمكـن علـى 
أساسـه تحديـد أولويـات واقعيـة وقواعـد مفيـدة وسـهلة الفــهم 
للناتج المتوقع تعكـس بوضـوح الاتجاهـات الحاليـة. واقـترحت 
اســتخدام هــذا النمــوذج في ســائر منظومــــة الأمـــم المتحـــدة 
باعتباره مرجعا لتحديد الأولويات وتقييم الأنشطة. وأردفـت 
قائلة إن كل ما يتبقى بعد ذلك هو أن تحـدد الـدول الأعضـاء 

بوضوح مجموعة من الأولويات، وهي شـيء ينبغـي أن تقدمـه 
الدول الأعضاء إلى الأمانة العامة في هذا العام. 

 
البند ١١٧ من جدول الأعمال: الميزانيــة البرنامجيــة لفــترة 

 السنتين ٢٠٠٠-٢٠٠١ (تابع) 
ـــــة البرنامجيـــــة علـــــى مشـــــروع  الآثــــار المترتبــــة في الميزاني
القرار A/54/690-(Add.2)) A/C.5/54/L.83؛ A/C.5/54/64؛ 

 (A/C.5/54/L.83 
السـيد مسـيلي (رئيـس اللجنـــة الاستشــارية لشــؤون  - ٣٨
ـــين العــام قــد بيــن في الوثيقــة  الإدارة والميزانيـة): قـال إن الأم
A/C.5/54/64 الآثار المترتبة في الميزانية البرنامجية علـى مشـروع 

القـرار A/C.5/54/L.83، الـذي ينـــص علــى أن تــأذن الجمعيــة 
العامة للجنة المؤتمـرات بعقـد دورـا الموضوعيـة لسـنة ٢٠٠٠ 
في مكتب الأمم المتحدة في نيروبي. بيـد أنـه نظـرا لأن الـدورة 
المذكورة عقدت في المقر في نيويورك، فإنه إذا قررت الجمعيـة 
ـــد دوراــا خــارج المقــر  العامـة أن تـأذن للجنـة المؤتمـرات بعق
سيلزم إعداد تقرير آخر عن الآثار المترتبة في الميزانية البرنامجيـة 

على أساس الافتراضات المنطبقة وقت عقد الاجتماعات. 
 

الرئيس: اقترح أن تحيط اللجنة الجمعيـة العامـة علمـا  - ٣٩
بـأن الوضـع قـد تطـور بحيـث لم يعـد مـن الضـروري أن تتخــذ 

اللجنة الخامسة قرارا بشأن هذا البند. 
وقد تقرر ذلك.  - ٤٠

 
الآثار المترتبة في الميزانية البرنامجية على قرار الجمعيـة العامـة 
٢٨٣/٥٤ المتعلق باستعراض مشكلة فيروس نقـص المناعـة 
البشرية/متلازمة نقـص المناعـة البشـرية المكتسـب مـن جميـع 

 (A/C.5/55/L.4) جوانبها
 A/C.5/55/L.4 مشروع المقرر
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الســيد رامــوس (البرتغــال)، المقــرر، قــدم مشــــروع  - ٤١
المقـــرر A/C.5/55/L.4 المتعلـــق بالآثـــــار المترتبــــة في الميزانيــــة 
البرنامجيـــة علـــى قــــرار الجمعيــــة العامــــة ٢٨٣/٥٤ المتعلــــق 
باسـتعراض مشـــكلة فــيروس نقــص المناعــة البشــرية/متلازمــة 
نقـص المناعـة البشـرية المكتسـب مـن جميـع جوانبـــها وقــال إن 
أعضاء اللجنة قد اعتمدوا نص مشروع المقرر المذكور بتوافق 

الآراء في أعقاب مشاورات غير رسمية. 
 .A/C.5/55/L.4 اعتمد مشروع المقرر - ٤٢

السـيد ريبـاش (الولايـات المتحـدة الأمريكيـة): تكلــم  - ٤٣
لشرح موقف وفده فأكد مجددا تأييد وفده للدورة الاستثنائية 
الــتي قــــررت الجمعيـــة العامـــة عقدهـــا لاســـتعراض مشـــكلة 
ــــار المترتبـــة في  الإيــدز/الســيدرا. بيــد أن بعــض تفــاصيل الآث
الميزانيــة البرنامجيــة ليســت واضحــة تمامــا، وينبغـــي تحديدهـــا 
وشرحها بقدر أكبر من الدقة مـتى تم التوصـل إلى اتفـاق علـى 
موعـد انعقـاد الـدورة الاسـتثنائية وغـير ذلـــك مــن التفــاصيل. 
وبالنسبة إلى الميزانية المقررة لإدارة شؤون الإعلام فيمـا يتعلـق 
ـذا الموضـوع يـرى وفـد الولايـات المتحـــدة أنــه ينبغــي لهــذه 
الإدارة وغيرهـا مـن الإدارات أن تركـز بقـدر أكـبر علـى نشــر 
المعلومات عن الدورة الاستثنائية وعلى تنفيذ التدابـير الطويلـة 
الأجـل الراميـة إلى إزالـة الوصمـة الـتي يتركـها الإيـدز/الســيدرا 
وتوجيـه المـوارد إلى الوقايـة مـــن الآثــار الرهيبــة لهــذا المــرض. 
ويتعـين أيضـا تكثيـف الجـهود الراميـة إلى جمـع المعلومـات عــن 
أفضل أساليب الوقاية المتبعة في العالم حاليـا ولا سـيما المطبقـة 

منها في أوغندا وتايلند والسنغال. 
 

البنـد ١١٦ مـن جـدول الأعمـال: اسـتعراض كفــاءة الأداء 
 (A/C.5/55/L.5) (تابع) الإداري والمالي للأمم المتحدة

 
تقرير وحدة التفتيش المشتركة 
 A/C.5/55/L.5 مشروع القرار

ــدم  السـيد بـارك (جمهوريـة كوريـا) نـائب الرئيـس، ق - ٤٤
مشروع القرار A/C.5/55/L.5 المتعلق بتقـارير وحـدة التفتيـش 
المشـتركة وقـال إن أعضـاء اللجنـة قـد اعتمـدوا نـص مشــروع 

القرار بتوافق الآراء في أعقاب مشاورات غير رسمية. 
 .A/C.5/55/L.5 اعتمد مشروع القرار - ٤٥

السـيد النقـري (الجمهوريـة العربيـة السـورية): تكلــم  - ٤٦
لشـرح موقـف وفـده فقـال إن وفـده قـــد انضــم لتوافــق الآراء 
ـــرار مــن شــأا أن  علـى أسـاس أن الفقـرة ٦ مـن مشـروع الق
تتيـح للجمعيـة العامـة الاطـلاع علـى المسـودة الأولى لمشـــروع 
الميزانية المقدم من وحدة التفتيش المشتركة إلى الأمانة العامة. 
السيدة بويرغو رودريغيس (كوبا): تكلمت لشـرح  - ٤٧
موقـف وفدهـا فقـالت إنـه يبـدو لهـا أنـه مـن المناسـب جــدا أن 
أكدت الجمعية العامـة مجـددا قرارهـا المتعلـق بضـرورة الحفـاظ 
علـى اسـتقلال وحـــدة التفتيــش المشــتركة مــن ناحيــة العمــل 
والميزانية بوصفها هيئة إشرافية خارجيـة فيمـا يتعلـق بالمنظومـة 
كلها، ورحبت بأنه سـيكون لـدى الجمعيـة العامـة عنـد النظـر 
ـــة  في ميزانيــة الوحــدة في المــرة المقبلــة كــل المعلومــات اللازم
لاتخـاذ القـرارات ذات الصلـــة فيمــا يتعلــق بتقديــرات المــوارد 

اللازمة للوحدة. 
رفعت الجلسة في الساعة ١٦/٤٠. 


